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統一管理制度 ─ 普通的專業或職務能力評估對外開考 

金融情報辦公室第一職階二等高級技術員（金融情報分析範疇） 

（開考編號：GIF-STR-430-23） 

Regime de gestão uniformizada – concurso de avaliação de competências profissionais 

ou funcionais, comum, externo, no Gabinete de Informação Financeira, para técnico 

superior de 2.ª classe, 1.º escalão, área de análise de informação financeira 

(N.º do concurso: GIF-STR-430-23) 

 

投考人初步名單 

Lista preliminar de candidatos 
 

  金融情報辦公室以行政任用合同制度填補高級技術員職程第一職階二等高級技術員（金

融情報分析範疇）一個職缺，以及填補開考有效期屆滿前本辦公室出現的以相同任用方式填

補的職缺。經二零二三年十月十一日第四十一期《澳門特別行政區公報》第二組刊登進行統

一管理制度普通的專業或職務能力評估對外開考，茲公佈准考人投考人初步名單如下： 

 

Lista preliminar de candidatos ao concurso de avaliação de competências profissionais ou 

funcionais, comum, externo, do regime de gestão uniformizada, para o preenchimento de um lugar 

vago de técnico superior de 2.ª classe, 1.º escalão, da carreira de técnico superior, área de análise de 

informação financeira, em regime de contrato administrativo de provimento, do Gabinete de 

Informação Financeira, e dos que vierem a verificar-se neste Gabinete, na mesma forma de 

provimento, até ao termo da validade do concurso, aberto por aviso publicado no Boletim Oficial da 

Região Administrativa Especial de Macau n.º 41, II Série, de 11 de Outubro de 2023: 

 

﹝請細閱名單及備註﹞ 

[Consulte integralmente a lista e as suas notas] 
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准考人： 

Candidatos admitidos: 

序號 
N.º 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.º 

1 歐陽嘉欣 AO IEONG,KA IAN 5202XXXX 

2 區海燕 AO,HOI IN 1343XXXX 

3 區貽豐 AO,I FONG 1253XXXX 

4 區潞詩 AO,LOU SI 1245XXXX 

5 區雅詠 AO,NGA WENG 1333XXXX 

6 蔡敏琪 CAI ZHENG,ANDREA 1344XXXX 

7 蔡鑠穎 CAI,SHUOYING 1564XXXX 

8 盧文晞 CHAN LUIZ,IGOR 1334XXXX 

9 陳子豐 CHAN,CHI FONG 5198XXXX 

10 陳晧 CHAN,HOU 1242XXXX 

11 陳家耀 CHAN,KA IO 1339XXXX 

12 陳賡礽 CHAN,KANG IENG 1318XXXX 

13 陳景光 CHAN,KENG KUONG 5203XXXX 

14 陳君琳 CHAN,KUAN LAM 1318XXXX 

15 陳泳詩 CHAN,LIAN WIN SEE 1388XXXX 

16 陳雯迪 CHAN,MAN TEK 1263XXXX 

17 陳淑齡 CHAN,SOK LENG 5171XXXX 

18 陳宇生 CHAN,U SANG 5201XXXX 

19 陳汝樺 CHAN,U WA 1339XXXX 

20 陳域 CHAN,WEK 1383XXXX 

21 陳永雄 CHAN,WENG HONG 5208XXXX 

22 曾繁華 CHANG,FAN WA 5174XXXX 

23 曾曉聰 CHANG,HIO CHONG 1330XXXX 

24 曾麗雅 CHANG,LAI NGA 1239XXXX 

25 曾譽昇 CHANG,U SENG 1267XXXX 

26 周浩德 CHAO,HOU TAK 1314XXXX 

27 鄒家俊 CHAO,KA CHON 1340XXXX 

28 周嘉汶 CHAO,KA MAN 1300XXXX 

29 周明森 CHAO,MENG SAM 1339XXXX 

30 周達家 CHAU,TAT KA 1324XXXX 
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序號 
N.º 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.º 

31 謝嘉智 CHE,KA CHI 1374XXXX 

32 謝泳兒 CHE,WENG I 1249XXXX 

33 鄭冠興 CHEANG,KUN HENG 5191XXXX 

34 鄭咏珩 CHEANG,WENG HANG 1457XXXX 

35 陳慧玲 CHEN,HUILING 1353XXXX 

36 陳穎山 CHEN,YINGSHAN 1391XXXX 

37 陳子軒 CHEN,ZIXUAN 1443XXXX 

38 張志誠 CHEONG,CHI SENG 7445XXXX 

39 張奎榮 CHEONG,FUI WENG 1301XXXX 

40 張曉文 CHEONG,HIO MAN 5181XXXX 

41 張麗嘉 CHEONG,LAI KA 1325XXXX 

42 張毅雪 CHEONG,NGAI SUT 1367XXXX 

43 張霈沂 CHEONG,PUI I 1550XXXX 

44 張肇麟 CHEONG,SIO LON 5147XXXX 

45 蔣兆龍 CHEONG,SIO LONG 1390XXXX 

46 張淑楨 CHEONG,SOK CHENG 1457XXXX 

47 張正凱 CHEUNG,CHENG HOI 1290XXXX 

48 蔡鏘鏘 CHOI,CHEONG CHEONG 1511XXXX 

49 蔡協頴 CHOI,HIP WENG 1281XXXX 

50 秦浩軒 CHON,HOU HIN 1348XXXX 

51 秦浩堅 CHON,HOU KIN 5198XXXX 

52 鍾柏然 CHONG,PAK IN 5209XXXX 

53 鍾淑雯 CHONG,SOK MAN 1264XXXX 

54 周綽盈 CHOW,CHEOK IENG 1344XXXX 

55 朱文浩 CHU,MAN HOU 1252XXXX 

56 鄧睿妍 DENG,RUIYAN 1407XXXX 

57 樊冰雪 FAN,PENG SUT 1336XXXX 

58 方輝盛 FONG,FAI SENG 1307XXXX 

59 馮子晴 FUNG,CHI CHENG 1263XXXX 

60 甘梓君 GAN,ZIJUN 1402XXXX 

61 何志健 HO,CHI KIN 1309XXXX 

62 何俊昇 HO,CHON SENG 1309XXXX 
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序號 
N.º 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.º 

63 何健誠 HO,KIN SENG 1341XXXX 

64 何毅鳴 HO,NGAI MENG 1560XXXX 

65 何絲織 HO,SI CHEK 1247XXXX 

66 黃森 HUANG,SEN 1537XXXX 

67 黃雅茹 HUANG,YARU 1585XXXX 

68 甄素慧 IAN,SOU WAI 1596XXXX 

69 英彥樑 IENG,IN LEONG 1307XXXX 

70 楊眉笑 IEONG,MEI SIO 5169XXXX 

71 葉振豪 IP,CHAN HOU 5206XXXX 

72 葉芷祺 IP,CRISTINA 5193XXXX 

73 葉瑩瑩 IP,IENG IENG 1618XXXX 

74 葉嘉慧 IP,KA WAI 1250XXXX 

75 葉廣賢 IP,KUONG IN 5173XXXX 

76 葉芷敏 IP,LUZIA 1240XXXX 

77 葉銘洪 IP,MENG HONG 1268XXXX 

78 葉穎然 IP,WENG IN 1235XXXX 

79 阮凌駿 IUN,LENG CHON 5193XXXX 

80 姬安釔 JI,ANYI 1565XXXX 

81 姜睿 JIANG,RUI 1391XXXX 

82 簡朗賢 KAN,LONG IN 1253XXXX 

83 簡文樂 KAN,MAN LOK 1257XXXX 

84 鄺穎烽 KONG,WENG FONG 1223XXXX 

85 高源昌 KOU,UN CHEONG 1241XXXX 

86 顧詩雅 KU,SI NGA 1235XXXX 

87 關益萍 KUAN,IEK PENG 1434XXXX 

88 鄺建邦 KUONG,KIN PONG 5153XXXX 

89 郭翠盈 KWOK,CHOI IENG 1320XXXX 

90 黎展鴻 LAI,CHIN HONG 5166XXXX 

91 黎騫逸 LAI,HIN IAT 1235XXXX 

92 黎倩虹 LAI,SIN HONG 1240XXXX 

93 黎兆輝 LAI,SIO FAI 1348XXXX 

94 林嘉浚 LAM,KA CHON 1219XXXX 
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序號 
N.º 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.º 

95 林國灃 LAM,KUOK FONG 5186XXXX 

96 林運 LAM,WAN 5197XXXX 

97 林穎彤 LAM,WENG TONG 1322XXXX 

98 劉嘉雄 LAO,KA HONG 1250XXXX 

99 劉柯漢 LAO,O HON 5174XXXX 

100 劉淑儀 LAO,SOK I 1321XXXX 

101 李芷菁 LEI,CHI CHENG 1332XXXX 

102 李浚豪 LEI,CHON HOU 1315XXXX 

103 李俊星 LEI,CHON SENG 1510XXXX 

104 李浩坤 LEI,HOU KUAN 1325XXXX 

105 李葉敏 LEI,IP MAN 5210XXXX 

106 李錦泉 LEI,KAM CHUN 5173XXXX 

107 李巾眉 LEI,KAN MEI 1595XXXX 

108 李安婷 LEI,ON TENG 5185XXXX 

109 李佩琳 LEI,PUI LAM 1312XXXX 

110 李婉君 LEI,UN KUAN 1339XXXX 

111 李蘊然 LEI,WAN IN 1311XXXX 

112 凌俊杰 LENG,CHON KIT 1607XXXX 

113 梁梓鋒 LEONG,CHI FONG 1373XXXX 

114 梁凱形 LEONG,HOI IENG 1318XXXX 

115 梁有銘 LEONG,IAO MENG 1269XXXX 

116 梁耀聰 LEONG,IO CHONG 1279XXXX 

117 梁錦濤 LEONG,KAM TOU 1318XXXX 

118 梁麗凝 LEONG,LAI IENG 1323XXXX 

119 梁麗君 LEONG,LAI KUAN 5121XXXX 

120 梁善政 LEONG,SIN CHENG 1318XXXX 

121 梁偉明 LEONG,WAI MENG 5213XXXX 

122 李純 LI,CHUN 1413XXXX 

123 李華鑫 LI,HUAXIN 1362XXXX 

124 李瓊 LI,QIONG 1399XXXX 

125 李煒鵬 LI,WEIPENG 1608XXXX 

126 李穎昕 LI,YINGXIN 1472XXXX 
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序號 
N.º 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.º 

127 黎迎盈 LI,YINGYING 1397XXXX 

128 林弈奇 LIN,YI CHI 1568XXXX 

129 廖家文 LIO,KA MAN 1449XXXX 

130 廖雅芝 LIO,NGA CHI 1240XXXX 

131 劉家琦 LIU,JIAQI 1436XXXX 

132 羅綺琪 LO,I KEI 1334XXXX 

133 盧家聰 LO,KA CHONG 1310XXXX 

134 羅慧敏 LO,WAI MAN 1536XXXX 

135 呂卓妍 LOI,CHEOK IN 1331XXXX 

136 盧梓鋒 LOU,CHI FONG 1314XXXX 

137 麥詩朗 MAK,SI LONG 5214XXXX 

138 莫燦坤 MO,CANKUN 1486XXXX 

139 梅嘉盈 MUI,KA IENG 1307XXXX 

140 吳超賢 NG,CHIO IN 5192XXXX 

141 吳曉兒 NG,HIO I 1308XXXX 

142 吳凱晴 NG,HOI CHENG 1325XXXX 

143 吳艷雪 NG,IM SUT 1331XXXX 

144 吳嘉俊 NG,KA CHON 1237XXXX 

145 吳潔瑩 NG,KIT IENG 1260XXXX 

146 吳涓涓 NG,KUN KUN 1384XXXX 

147 吳釤妮 NG,SAM NEI 1610XXXX 

148 吳倩微 NG,SIN MEI 1620XXXX 

149 吳泓羲 NG,WANG HEI HEYWOOD 1342XXXX 

150 吳穎霞 NG,WENG HA 1314XXXX 

151 吳泳璁 NG,WING CHUNG 1602XXXX 

152 方琪琪 PHUONG,EVELINE 1311XXXX 

153 布詩媚 POU,SI MEI 5208XXXX 

154 潘志輝 PUN,CHI FAI 5204XXXX 

155 潘曉欣 PUN,HIO IAN 1228XXXX 

156 施偉鑫 SI,WAI IAM 1606XXXX 

157 施偉杰 SI,WAI KIT 1317XXXX 

158 蕭焯源 SIO,CHEOK UN 1224XXXX 
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序號 
N.º 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.º 

159 薛天寧 SIT,TIN NENG 1262XXXX 

160 孫瑩瑩 SUN,IENG IENG 5200XXXX 

161 譚卓源 TAM,CHEOK UN 5186XXXX 

162 鄧子俊 TANG,CHI CHON 1333XXXX 

163 鄧少芳 TANG,SIO FONG 7377XXXX 

164 田錦鴻 TIN,KAM HONG 7445XXXX 

165 童煌媚 TONG,HUANGMEI 1401XXXX 

166 湯詠詩 TONG,WENG SI 1337XXXX 

167 蔡錦濤 TSIA,DAVID 1321XXXX 

168 余嘉政 U,KA CHENG 1237XXXX 

169 阮婷婷 UN,TENG TENG 1345XXXX 

170 黃文詩 VONG,MAN SI 5211XXXX 

171 韋錫源 WAI,SEK UN 5151XXXX 

172 王少傑 WANG,SHAOJIE 1400XXXX 

173 黃晶 WONG,CHENG 1329XXXX 

174 王俊祥 WONG,CHON CHEONG 5156XXXX 

175 黃嘉倩 WONG,KA SIN 1268XXXX 

176 黃錦華 WONG,KAM WA 1383XXXX 

177 黃文聰 WONG,MAN CHONG 1227XXXX 

178 黃明山 WONG,MENG SAN 1304XXXX 

179 王達昌 WONG,TAT CHEONG 1252XXXX 

180 黃婉琪 WONG,UN KEI 5200XXXX 

181 吳晨浩 WU,CHENHAO 1402XXXX 

182 吳凱嵐 WU,KAILAN 1389XXXX 

183 吳培基 WU,PEIJI 1355XXXX 

184 劉凱柏 XEQUE AMADA,VIVALDO 1332XXXX 

185 許愛珠 XU,AIZHU 1424XXXX 

186 姚筠怡 YAO,JUNYI 1596XXXX 

187 丘智楠 YAU,CHI NAM 1265XXXX 

188 丘美燕 YAU,MEI YIN 1362XXXX 

189 曾思琳 ZENG,YVONNE XENIA CHEN 1571XXXX 

190 張僖桐 ZHANG,XITONG 1474XXXX 
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序號 
N.º 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.º 

191 張秀芬 ZHANG,XIUFEN 1407XXXX 

192 鄭成渠 ZHENG,CHENGQU 1465XXXX 

193 鄭志偉 ZHENG,ZHIWEI 1419XXXX 

194 庄建偉 ZHUANG,JIANWEI 1599XXXX 

195 莊家鑫 ZHUANG,JIAXIN 1415XXXX 

196 莊少怡 ZHUANG,SHAOYI 1404XXXX 

197 莊舒涵 ZHUANG,SHUHAN 1504XXXX 

 
有條件限制之准考人： 

Candidatos admitidos condicionalmente: 

序號 
N.º 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.º 

備註 
Notas 

1 歐毅煊 AO,NGAI HUN 1249XXXX (d) 

2 陳家朗 CHAN,KA LONG 1256XXXX (d) 

3 陳永強 CHAN,WENG KEONG 1281XXXX (d) 

4 周凱婷 CHAO,HOI TENG 1243XXXX (d) 

5 謝芷玲 CHE,CHI LENG 1245XXXX (d) 

6 鄭遠輝 CHEANG,UN FAI 5119XXXX (d) 

7 戚皓然 CHEK,HOU IN 1361XXXX (d) 

8 張浚銘 CHEONG,CHON MENG 1344XXXX (d) 

9 蔡秋芳 CHOI,CHAO FONG 1326XXXX (d) 

10 蔡汶羲 CHOI,JOSEFINA GONZAGA 5132XXXX (d) 

11 崔婉琪 CHOI,UN KEI 5123XXXX (d) 

12 朱鳳瑜 CHU,FONG U 1216XXXX (a) (d) 

13 朱麗燕 CHU,LAI IN 5113XXXX (d) 

14 馮志偉 FONG,CHI WAI 5125XXXX (d) (e) 

15 何炫鋒 HE,XUANFENG 1452XXXX (d) 

16 何浩賢 HO,HOU IN 1328XXXX (d) 

17 許嘉美 HOI,KA MEI 1321XXXX (d) 

18 黃維恆 HUANG,WEIHENG 1483XXXX (b) 

19 葉浩楓 IP,HOU FONG 1265XXXX (c) 

20 黎漢輝 LAI,HON FAI 5144XXXX (d) 
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序號 
N.º 

姓名 
Nome 

身份證編號 
BIR N.º 

備註 
Notas 

21 黎灌葦 LAI,KUN WAI 1303XXXX (d) 

22 劉綺婷 LAO,I TENG 5172XXXX (d) 

23 李君銘 LEI,KUAN MENG 5144XXXX (d) 

24 李國廑 LEI,KUOK KAN 1259XXXX (d) 

25 吳翠凝 NG,CHOI IENG 5122XXXX (a) 

26 黃智軒 WONG,CHI HIN 1314XXXX (d) 

27 王儫然 WONG,HOU IN 1334XXXX (d) 

28 黃信豪 WONG,SON HOU 1322XXXX (d) 

29 鍾秋楠 ZHONG,QIUNAN 1470XXXX (b) 

 

備註 （有條件限制的准考人） 
Notas (Candidatos admitidos condicionalmente) 

有條件限制准考的原因： 
Motivos de admissão condicional： 

(a) 未能證明符合經第 21/2021 號行政法規重新公佈及重新編號的第 14/2016 號行政法規《公

務人員的招聘、甄選及晉級培訓》第十二條第二款第（一）至（五）項的所屬情況；需

要補交文件以作證明； 

Não consegue comprovar que se encontra nas situações indicadas nas alíneas 1) a 5) do n.º 2 do 

artigo 12.º do Regulamento Administrativo n.º 14/2016 (Recrutamento, selecção e formação 

para efeitos de acesso dos trabalhadores dos serviços públicos), republicado e renumerado pelo 

Regulamento Administrativo n.º 21/2021; é necessário entregar os documentos para efeitos de 

comprovação; 

(b) 未填寫澳門通訊地址或填寫之地址不完整； 

Falta de indicação do endereço em Macau ou endereço indicado incompleto; 

(c) 欠交本開考通告要求學歷證明文件副本，需一併提交各學年所有曾修讀科目的證明文件

副本，以助審查准考資格； 

Falta de entrega da cópia do documento comprovativo das habilitações académicas, exigidas no 

aviso de abertura do concurso, pode ser acompanhada da cópia dos documentos comprovativos 

em que constem todas das disciplinas de cada ano lectivo, para efeitos de aferição da habilitação 

do candidato para a admissão ao concurso; 
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(d) 為核實所遞交之學歷文件是否符合開考通告所載的要件，需補交各學年所有曾修讀科目

的證明文件副本； 

É necessária a entrega complementar da cópia dos documentos comprovativos em que constem 

todas as disciplinas de cada ano lectivo, para efeitos de verificação da conformidade do 

documento comprovativo de habilitação académica entregue com os requisitos constantes do 

aviso de abertura do concurso; 

(e) 所提交的學歷證明文件副本未能證明有關學歷屬學士學位或同等學歷（倘學歷於中國內

地取得，必須提交學士學位證書）。 

A cópia do documento comprovativo das habilitações acdémicas entregue não comprova que a 

habilitação acdémica em causa é de licenciatura ou equivalente (No caso de as habilitações 

acdémicas serem obtidas no Interior da China, deve ser entregue o diploma de licenciatura). 

  彌補缺漏或證明符合要件的期限為五個工作日，自投考人初步名單於公職開考網頁公佈

翌日起計。未於指定期間（二零二三年十一月二十日至二十四日）彌補缺漏或證明符合要件

的有條件限制的准考人將自動被除名。 

 O prazo para supressão de deficiências ou prova de requisitos é de 5 dias úteis, contados a partir 

do dia seguinte à data da publicação da lista preliminar de candidatos na página electrónica dos 

concursos da função pública. Os candidatos admitidos condicionalmente serão automaticamente 

excluídos se não efectuarem a supressão de deficiências ou prova de requisitos dentro do prazo (20 a 

24 de Novembro de 2023). 

彌補缺漏或證明符合要件方式： 

Formalização para supressão de deficiências ou prova de requisitos: 
 

1. 紙張方式 

Em suporte de papel 
 
有條件限制的准考人或其代交人須於指定期限內（二零二三年十一月二十日至二十四日）

的辦公時間（週一至週四，上午九時至下午一時，下午二時三十分至下午五時四十五分；

週五，上午九時至下午一時，下午二時三十分至下午五時三十分），親身到達澳門蘇亞利

斯博士大馬路307-323號中國銀行大廈22樓金融情報辦公室，遞交彌補缺漏或證明符合要件

的文件。 

A entrega de documentos para supressão de deficiências ou prova de requisitos, deve ser efectuada, 

pessoalmente, pelo candidato admitido condicionalmente ou por outra pessoa, dentro do prazo 
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indicado, de 20 a 24 de Novembro de 2023, no horário de expediente (segunda a quinta-feira entre 

as 09H00 e as 13H00 horas e entre as 14H30 e as 17H45; e sexta-feira entre as 09H00 e as 13H00 

horas e entre as 14H30 e as 17H30 horas), no Gabinete de Informação Financeira, sito na Avenida 

do Dr. Mário Soares, N.ºs 307-323, Edifício Banco da China, 22º andar, Macau. 

 

2. 電子方式 

Em suporte electrónico 

2.1 有條件限制的准考人須於指定期限內（二零二三年十一月二十日至二十四日），可透過統

一管理制度的電子報考服務，上載彌補缺漏或證明符合要件的文件副本。 

 O Candidato admitido condicionalmente, dentro do prazo indidcado, de 20 a 24 de Novembro de 

2023, pode carregar cópia dos documentos para a supressão de deficiências ou prova de requisitos, 

através do Serviço electrónico de apresentação de candidaturas ao regime de gestão uniformizada. 

2.2  可透過網頁 http://concurso-uni.safp.gov.mo 或“澳門公共服務一戶通”手機應用程式進入電

子報考服務。但需特別留意，以電子方式與紙張方式遞交彌補缺漏或證明符合要件的文件

的截止日期及時間相同；即期限首日（二零二三年十一月二十日）上午九時至期限屆滿日

（二零二三年十一月二十四日）下午五時三十分結束。 

 O acesso ao Serviço electrónico de apresentação de candidaturas pode ser feito através da página 

electrónica http://concurso-uni.safp.gov.mo/, ou da aplicação de telemóvel “Acesso comum aos 

serviços públicos da RAEM”. Porém, deve ter em especial atenção que o prazo é idêntico para a 

entrega de documentos para supressão de deficiências ou prova de requisitos através de suporte 

electrónico ou em suporte de papel, terminando no mesmo dia e à mesma hora. Ou seja, a partir 

do primeiro dia do prazo (20 de Novembro de 2023) às 09H00, até ao dia do termo do prazo (24 

de Novembro de 2023) às 17H30. 

 

 

二零二三年十一月十五日於金融情報辦公室。 

Gabinete de Informação Financeira, aos 15 de Novembro de 2023. 
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正選委員： 
Vogal efectivo: 

辦公室副主任 馮婉琪 
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